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SPLOSNI POGOJI O OPERATIVNEM
LIZINGU

§T.0L-01/2024
1. SPLOSNEDOLOGBE

11Ti sploSni pogoji so sestavni del vsake pogodbe o
operativnem lizingu, sklenjene med najemnikom in druzbo RCI
Lizing d.o.o. (v nadaljnjem besedilu najemodajalec).

1.2. Pogodbo o operativhem lizingu sestavljajo posebni del
pogodbe, ti sploSni pogoji, plan zapadlosti najemnin in
prevzemni zapisnik za vozilo (v nadaljevanju »pogodba« ali
»najemna pogodba ali »pogodba o operativhem lizingu«).

1.3 Najemnik je pravna ali fizi€na oseba, ki najema vozilo pod
pogoji dolo¢enimi v pogodbi.

- Ge je najemnik fiziéna oseba, sme vozilo uporabljati le
najemnik osebno in njegovi oZji druzinski ¢lani.

- Ce je najemnik pravna oseba, smejo vozilo uporabljati le
osebe, ki so pri njem v delovhem razmerju ter njegovi
zakoniti zastopniki in pooblagéenci. Uporaba vozila se ne
nanasa na druzinske ¢lane zaposlenih pri najemniku 0z. na
druzinske ¢lane zakonitega zastopnika ali pooblaséenca.

1.40zji druzinski &lan je zakonec / izvenzakonski partner /
partner iz sklenjene ali nesklenjene partnerske zveze ter otroci
/ posvojenci.

1.5 Vsakokrat veljavni cenik najemodajalca je objavljen na
spletni strani https://www.mobilize-fs.si/dokumentacija/ in
dostopen v poslovnih prostorih najemodajalca.

1.6 V primeru razhajanja dolog¢il splosnih pogojev o operativhem
lizingu in posebnega dela pogodbe, veljajo doloéila posebnega
dela pogodbe.

2. TRAJANJIE POGODBE

2.1Pogodba je sklenjena z dnem podpisa obeh pogodbenih
strank za ¢as trajanja najema, kot je doloen v posebnem delu
pogodbe.

2.2 Najemodajalec in najemnik lahko pred¢asno odpovesta
pogodbo v skladu z dologili posebnega dela pogodbe in teh
splosnih pogojev..

2.30b prenehanju pogodbe bo najemnik vozilo vrnil ali pa
podalj$al pogodbo oziroma sklenil novo pogodbo.

3. VOZILO IN PREVZEM NAJETEGA VOZILA

3.1 Najemnik iz mreze koncesionarjev blagovnih znamk Renault,
Nissan, Dacia, Alpine in MG, ki sodelujejo z najemodajalcem (v
nadaljevanju dobavitelj), izbere vozilo, ki bo predmet
operativnega lizinga. Po ureditvi pogodbene dokumentacije
(npr. informativni izraéun, posebni del pogodbe z najemnikom,
ipd.) dobavitelj izda najemodajalcu ragun.

3.2Do prenosa lastninske pravice na najemodajlaca pride z
izdajo raduna dobavitelja, pri éemer pa se prenos lastniStva na
vozilu formalnopravno uredi skladno s toékami 9.2 ter 17.4 in
17.5 teh splosnih pogojev.

3.3 Najemnik je izbral vozilo, ki je predmet operativnega lizinga
in dobavitelja po lastni izbiri in na lasten riziko, ter se z
dobaviteljem dogovoril o dobavnih pogojih.

3.4 Najemodajalec je izrecno prost vsake odgovornosti in ali
obveznosti do najemnika v zvezi z izbiro vozila, zamudo pri
dobavi, garancijo in jamstvom za napake na vozilu.

3.5Pri prevzemu vozila se sestavi in podpiSe prevzemni
zapisnik, ki je sestavni del pogodbene dokumentacije. S
podpisom prevzemnega zapishika velja, da je najemnik prevzel
vozilo.

3.6 Najemnik je dolzan takoj, najkasneje pa v roku 3 (treh)
delovnih dni po prevzemu vozila in podpisu prevzemnega
zapisnika izrogiti kopijo prometnega dovoljenja najemodajalcu.

3.7 Ce najemnik vozila ne prevzame v posest na dogovorjen
nacgin (v dogovorjenem roku in kraju), lahko najemodajalec z
enostransko pisno izjavo odstopi od pogodbe s takojsnjim
uc¢inkom. Pred tem mora najemniku dati dodaten 15 (petnajst)
dnevnirok zaizpolnitev obveznosti.

3.8 Vsi stroski in storitve za prevzem, delovanje, rabo/uporabo
vozila ali za to potrebna soglasja, dovoljenja in mnenja, vkljuéno
s transportom, so stroski najemnika, ki nosi tudi vsa tveganja iz
teh naslovov, razen &e ni v posebnem delu pogodbe
dogovorjeno drugace.

3.9 Najemodajalec v primeru nastanka Skode =zaradi
najemnikove neustrezne izbire vozila in/ali njegovega
dobavitelja ne prevzema nobenih jamstev ali odgovornosti.
Najemnik nosi celotno tveganje in odgovornost glede
neizrocitve, nepravocasne ali nepravilne izro¢itve vozila kot
tudi glede morebitnih poskodb ali uniéenja vozila. Najemnik je
dolzan, ne glede na to, da vozila ne more uporabljati ali je
njegova uporaba ovirana, vse obveznosti po pogodbi
izpolnjevati v celotiin ob njihovi zapadlosti.

3.10 Najemnik se odpoveduje uveljavljanju kakrsnega koli
zahtevka do najemodajalca iz zgoraj navedenih razlogov.

3.11 Ge je najemodajalcu zaradi aktivnega ali pasivhega ravnanja
najemnika v zvezi s prevzemom vozila povzro¢ena kakrsna koli
Skoda, izguba ali drugi stroski, mu jih je najemnik dolzan v celoti
povrhniti.

4. UVELJAVLIANJE ZAHTEVKOV / GARANCIJ / JAMSTEV

4.1 Najemodajalec v zvezi z vozilom ne daje nikakr$nih jamstev,
garancij ali drugih zagotovil glede njegovega pravnega in/ali
dejanskega stanja ter ne jaméiin ne odgovarja za:

(i) pravne in/ali stvarne napake in/ali za primernost vozila in/ali
njegovo priéakovano funkcionalnost, uporabnost in druge
lastnosti,
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(ii) izpolnitev, nepravilno izpolnitev ali neizpolnitev obveznosti
dobavitelja,

(iii) okvare ali Skodo, ki nastane na vozilu ali v zvezi z njim
najemniku ali tretjim osebam ali osebam, ki na vozilu ali v zvezi
z njimizvajajo kakrsnakoli delain

(iv) vsa morebitna druga tveganja, Skodo ali okvare, povezane z
vozilom.

4.2 Zahtevkov iz naslova jamstva za napake in garancije za
brezhibno delovanje vozila najemnik ne more uveljavljati zoper
najemodajalca, &etudi bi bil zoper dobavitelja/prodajalca
neuspesen.

5. ODSTOP ZAHTEVKOV DO DOBAVITELJA / PRODAJALCA

5.1 Najemodajalec odstopa najemniku vse pravice in zahtevke
in/ali terjatve do dobavitelja/prodajalca vozila in morebitnih
drugih izvajalcev storitev in/ali dobave blaga v zvezi z vozilom,
ki izhajajo iz zamud, ugotavljanja napak (stvarnih ali pravnih),
izpolnjevanja, nepravilnega izpolnjevanja, dobave vozila,
pri¢akovane funkcionalnosti, uporabnosti in drugih lastnosti
vozila, pricakovanih jamstev za napake, garancij, garancij za
brezhibno delovanje in zamud pri rokih in izvajanju storitev v
zvezi z vozilom. S podpisom pogodbe najemnik izrecno in
nepreklicno sprejema navedene odstopljene zahtevke in/ ali
terjatve in se odpoveduje pravici do uveljavljanja kakrsnihkoli
zahtevkov iz tega naslova do najemodajalca.

5.2 Odstopljene pravice, zahtevke in/ ali terjatve mora najemnik
izterjevati z wvso potrebno skrbnostjo. Najemnik mora
najemodajalca sproti obveséati o vseh postopkih, ki jih vodi v
zvezi z odstopljenimi zahtevki in ali terjatvami, oziroma mora
najemodajalcu omogoditi, da vstopi v te postopke.

5.3Za vse storitve, ki so potrebne za prevzem in delovanje
vozila, mora poskrbeti najemnik na lastne stros$ke in glede
navedenih storitev nima do najemodajalca nikakrsnih
zahtevkov, v kolikor ni v posebnem delu pogodbe navedeno
drugace.

5.4Ce v nasprotju z obveznostmi iz todke 3 teh splosnih
pogojev, ali iz kakrsnih koli drugih razlogov ne pride do podpisa
prevzemnega zapisnika, lahko najemodajalec odstopi od
pogodbe.

5.5Izkljuéeni so kakrsnikoli zahtevki najemnika do
najemodajalca v primeru zamude dobave vozila. V tem primeru
najemnik ne more uveljavljati placila odskodnine zoper
najemodajalca.

6. UPORABA IN VZDRZEVANJE VOZILA

6.1 Najemnik je dolzanin upravi¢en uporabljati vozilo na naéin, ki
je po naravi stvari za vozilo v kraju in ¢asu sklenitve pogodbe
obiéajen (v nadaljevanju: obi¢ajna raba). Opustitev te dolznosti
je lahko razlog za odstop najemodajalca od najemne pogodbe in
za odskodninsko odgovornost najemnika.

6.2 Najemnik je pri uporabiin vzdrzevanju vozila dolzan:

(i) spostovati dologila pogodbe, veljavno zakonodajo, tehni¢na
navodila dobavitelja, prodajalca in proizvajalca ter druga pravila
v zvezizvozilom ter se je dolzan vzdrzati posegov na merilnikih,
vgrajenih v/na vozilu, vse kot dober in skrben gospodar,

(ii) pridobiti predhodno pisno dovoljenje za kakr$no koli
poveBanje ali spremembo obiGajne rabe vozila, ki ga je
najemodajalec upravicen odkloniti,

(iii) redno in izredno na lastne stroske, razen ¢e se pogodbeni
stranki dogovorita drugade (strosek vzdrZzevanja zajet v
pogodbi) izvajati servisiranje, popravila ter odpravo poskodb in
okvar na vozilu pri pooblaséenem serviserju, tudi ¢e zakon ali
drug predpis nalaga obveznost placila takih stroskov
najemodajalcu kot lastniku vozila,

(iv) zagotavljati tehni¢no in funkcionalno brezhibnost vozila, o
éemer mora najemodajalcu predloziti vso s tem povezano
originalno dokumentacijo; morebitne posege na vozilu smejo
izvajati samo za to strokovno usposobljeni in pooblaséeni
izvajalci,

(v) hraniti vse listine o vozilu, zizjemo tistih, ki sijih je upraviéen
pridrzati najemodajalec; najemodajalec lahko navedeno
dokumentacijo pridobi tudi sam na stroske najemnika,

(vi) pladati vse radune, globe, kazni itd., nastale zaradi kr&enja
predpisov, in vso drugo Skodo, ki izvira iz rabe/uporabe vozila;
najemnik je dolzan izrec¢ene globe, kazni ali povzro¢eno Skodo
poravnati upraviéencu ali najemodajalcu, ¢e jo je najemodajalec
plaéal upravitencu namesto najemnika; odgovornost
najemnika traja tudi po prenehanju pogodbenega razmerja, &e
ra¢uni, globe, kazni oziroma $kodaizvirajo iz 6asa, ko je najemnik
uporabljal vozilo; navedena odgovornost najemnika velja tudi v
primeru, 6e vozilo uporablja tretja oseba,

(vii) povrniti najemodajalcu vsako Skodo skladno s pravili
odskodninskega prava.

6.3 Najemnik nosi vse obratovalne stroske, ¢etudi niso izrecno
navedeni v pogodbi, ter na vozilo vezane davke in prispevke.

6.4 Vozilo, ki je v uporabi najemnika po tej pogodbi, smejo voziti
in uporabljati:

(i) osebe, stare ve¢ kot 21 let im imajo veljavno voznisko
dovoljenje ze najmanj dve (2) leti (torej ne sme biti mladi voznik)
ter so hkrati oZji druzinski ¢lani najemnika;

(i) osebe, kiimajo veljavno voznisko dovoljenje, in

(iii) osebe, ki so seznanjene z doloc¢ili te pogodbe in z
odgovornostjo za obveznosti, v kolikor te osebe seznanjenost z
vsebino ne potrdijo s svojim lastnoroénim podpisom, za to
izrecno in brezpogojno jaméi najemnik.

Najemnik v celoti odgovarja za ravnanja uporabnikov vozila.

6.5Najemniku oziroma njegovim zakonitim zastopnikom,
pooblaséencem in zaposlenim oziroma ozjim druzinskim
6lanom najemnika je izrecno prepovedano uporabljati vozilo:
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(i) e ne izpolnjujejo zakonskih pogojev za upravljanje vozila
(npr.nimajo veljavnega vozniskega dovoljenja),

(ii) za namene, ki so v nasprotju s pogodbo (npr. taksi sluzba,
avtosSola, rent-a-car, dirkaska tekmovanja),

(i) izven okvirov voznje, ki jih dopuséajo vozne razmere in druge
okoliS¢ine voznje, uporabe ali upravljanja vozila v posameznem
trenutku,

(iv) za prevoz lahko vnetljivih ali nevarnih snovi,
(v) pod vplivom alkohola, drog in drugih psihoaktivnih substanc;
(vi) ki ni tehniéno brezhibno in/ali veljavno registrirano.

6.6 Ce najemnik ne izvede potrebnih aktivnosti za vzpostavitev
prvotnega stanja ali ¢e zanemarja ali opusti vzdrzevanje vozila
ali drugace Skoduje vozilu ali dobremu imenu najemodajalca,
ima najemodajalec pravico, da potrebne aktivnosti za
vzpostavitev prvotnega stanja na vozilu izvede sam oziroma s
pomocjo pooblaséenega izvajalca, pri éemer stroske za taksno
vzpostavitev prvotnega stanja, skupaj s pribitkom
manipulativnih stroSkov po vsakokrat veljavhem ceniku
najemodajalca, plaéa najemnik. V primeru odstopa od pogodbe
je najemodajalec upravicen na stroSke najemnika, pri
pooblaséenem serviserju, odpraviti spremembe ali predelave
vozila. V primeru, da je zaradi spremembe ali predelave
predmeta najema vrednost predmeta najema zmanjSana,
taksne spremembe ali predelave pa ni mogoce odstraniti ali
odpraviti, je najemnik najemodajalcu dolzan povrniti razliko
med vrednostjo spremenjenega vozila in vrednostjo, ki bi jo
imelo nespremenjeno vozilo.

6.7 Najemnik se izrecno in nepreklicno odpoveduje vsakrsnim
zahtevkom do najemodajalca, vkljuéno s pravico do pobota, iz
naslova morebitnih vlaganj v vozilo, ne glede na to, ali je
najemodajalec vlaganja dovolil ali ne. Vsa najemnikova vlaganja
v vozilo so brez nadomestila last najemodajalca, kar velja tudi v
primeru predéasnega prenehanja pogodbe.

6.8 Dodatni deli, oprema in pritikline, ki jih je med trajanjem
pogodbe dodal oz. zamenjal najemnik, postanejo last
najemodajalca in najemodajalec za to ni dolzan plaéati
nikakr§nega nadomestila in odSkodnine. Ob vragilu vozila mora
na =zahtevo najemodajalca najemnik na svoje stroske
vzpostaviti vozilo v prvotno stanje.

6.9 Neuporaba vozila, neuporabnost vozila ali omejitev
moznosti uporabe ne upraviéuje zahtevka najemnika po
znizanju meseéne najemnine, razen ¢&e je razlog za
neuporabnost na strani najemodajalca.

7. OGLED IN CENITEV

Najemnik je dolzan najemodajalcu dopustiti in omogogiti ogled
predmeta najema kadarkoli v roku 3 dni od prejema obvestila.

8. PODNAJEM VOZILA

8.1Najemnik vozila ne sme oddati v popolno ali delno
rabo/uporabo tretji osebi brez izrecnega predhodnega pisnega
soglasja najemodajalca, v katerem lahko najemodajalec navede
dodatne pogoje podnajema. Dodatni pogoji podnajema morajo
biti vneseni v pogodbo o podnajemu, ki jo skleneta najemnik in
tretja oseba, kopija le-te pa mora biti izroéena najemodajalcu
pred zacetkom rabe/uporabe vozila s strani tretje osebe.

8.2 Najemnik v celoti odgovarja najemodajalcu za ravnanja
podnajemnika.

8.3 Ce najemnik vozilo odda v popolno ali delno rabo/uporabo
tretji osebi brez izrecnega predhodnega pisnega soglasja
najemodajalca, to predstavlja krsitev pogodbe, zaradi katere
lahko najemodajalec odstopi od pogodbe z enostransko pisno
izjavo brez odpovednega roka, tj. s takoj$njim uginkom. Ce
najemnik odda vozilo v podnajem ob soglasju najemodajalca in
ob tem ne poravna svojih obveznosti iz pogodbe, odstopi
najemnik vse pravice iz pogodbe s podnajemnikom
najemodajalcu, ne glede na to pa je v celoti zavezan izpolnitivse
svoje obveznosti do najemodajalca po pogodbi

8.4 Najemnik poleg podnajemnika Se vedno solidarno jamgi
najemodajalcu za vse obveznosti iz pogodbe ves 6as trajanja
pogodbe in do popolne izpolnitve vseh obveznostiiz pogodbe.

9. LASTNISTVOVOZILA

9.1Vozilo je ves ¢as trajanja najema v izkljuéni in neodtujljivi
lasti najemodajalca. Najemnik mora to lastninsko pravico
spostovati in doseéi, da jo spoStujejo tudi tretje osebe.
Najemnik se obvezuje prepreciti vsak poizkus tretje osebe, ki bi
ogrozil lastninsko pravico najemodajalca, ter se zavezuje o tem
nemudoma obvestiti najemodajalca.

9.2 Najemnik bo po podpisu pogodbe poskrbel, da se z
dokumentacijo, ki izkazuje lastniStvo, vozilo registrira kot
lastnina najemodajalcain poskrbel, da ostane tako oznaé¢eno do
njegove vrnitve najemodajalcu. Najemnik je dolzan registrirati
vozilo na svoje stroske (razen ¢e ni v posebnem delu pogodbe
dogovorjeno druga¢e) in najemodajalca obvestiti oz. mu
predloziti dokaz, da je ta dolznost izpolnjena.

9.3 Ce je vozilo zasezeno, zarubljeno itd., je najemnik na svoje
stroske dolzan storiti vse, da se vrne lastniku.

9.4V primeru sodnega postopka v katerem se od najemodajalca
zahteva, da vlozi tozbo ali da v postopku intervenira, nosi vse
dejanske stroske, ki pri tem nastanejo, najemnik.

10. NAJEMNINA IN PLAGILNI POGOJI

10.1 Najemnik se zavezuje, da bo vse svoje obveznosti do
najemodajalca pladeval na transakcijski radun najemodajalca
§t. SI56 0400 0027 7678 155 in sicer v pogodbeni visini ter
izkljuéno do dneva zapadlosti doloéenega z najemno pogodbo in
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planom zapadlosti posameznih najemnin. Za meseéne
najemnine najemnik prejme radun vsak mesec.

10.2 Vse denarne obveznosti najemnika morajo biti izvr§ene
brez odbitka (pobota) kakrsnihkoli nasprotnih terjatev in v
skladu z zakonodajo, ki ureja (i) prepre¢evanje pranja denarjain
financiranja terorizma, (ii) plagila in (iii) plagila davénih
obveznosti.V primeru spremembe davéne ali druge zakonodaje,
ki vpliva na visino denarnih obveznosti, je najemodajalec
upraviéen, najemnik pa dolzan, sprejeti spremembo tako
nastalih denarnih obveznosti.

10.3V primeru, da dan zapadlosti ni delovni dan, mora biti
nakazilo za placilo denarne obveznosti izvedeno prvi naslednji
delovni dan po zapadlosti. V primerih, ko denarna obveznost
zapade vdneh (29.,30.,ali31.), kijih posamezni koledarskimesec
nima, se za tisti mesec Steje, da je denarna obveznost zapadla
na zadnji dan koledarskega meseca.

10.4V primeru najemnikove zamude s placilom katere koli
denarne obveznosti po tej pogodbi je najemodajalec najemniku
upraviéen (i) zara¢unati zakonske zamudne obresti za ves Gas
trajanja zamude od dneva zapadlosti posamezne obveznostido
dneva placila in (i) za vsak izstavljen opomin najemniku
zaradunati stroSek izdaje opomina po vsakokrat veljavnem
ceniku najemodajalca. Prav tako ima najemodajalec pravico
najemniku zarac¢unati vse dodatne stroske povezane zizterjavo
najemnikovih neporavnanih obveznosti ( opomini, telefonska
izterjava, izterjava dolga ali manjkajoéih dokumentov na terenu,
osebna vrocitev dokumentov, odvzem vozila, cenitev vozila,
stroski vezani na prodajo vozila v primeru predéasnega
zakljuéka zaradi neizpolnjevanja pogodbenih dologil najemnika,
stroski skladiSéenja prevzetega vozila, stroski popravil pred
prodajo vozila, itd.) in vse ostale stroske kateri pri tem
nastanejo po vsakokrat veljavhem ceniku najemodajalca, ki je
objavljen na njegovi spletni strani.

10.5V primeru morebitnih pred&asnih plagil obrokov ali drugih
obveznosti se le-ta ne obrestujejo in ne revalorizirajo.
Preplacdila se upostevajo in so obrac¢unana z dnem zapadlosti
naslednjega obroka ali druge denarne obveznosti.

10.6 Najemnik soglasa, da se morebitna prepladila ne vragajo, ne
obrestujejo in ne revalorizirajo, ampak se upoStevajo pri
naslednji zapadlosti mese¢ne najemnine ali druge denarne
obveznosti najemnika.

10.7 Pogodbeni strankiizrecno soglasata, da plagilo z nakazilom
(asignacijo) ali pobot Steje kot obi¢ajni nadin plaédila po pogodbi,
in se odpovedujeta pravici do njihovega izpodbijanja v primeru
uvedbe ali zacetka postopka zaradi insolventnosti najemnika
aliv drugih primerih.

11. PLANPLACIL

Najemodajalec je dolzan ob sklenitvi pogodbe in na pisno
zahtevo najemnika kadar koli med trajanjem pogodbe
brezplaéno posredovati najemniku plan zapadlosti najemnin, iz
katerega so razvidni: (i) dolgovane najemnine, razélenjene na

odplacgilo najemnine in na del, ki se nanasa na zavarovanje
vozila(ii) obdobja najema ter pogoji v zvezi s pladilom najemnin.

12. NEDENARNE OBVEZNOSTI

Najemnik je dolzan vse nedenarne obveznosti po pogodbi
izpolniti brez uveljavljanja kakr$nih koli pridrzanih pravic.

13. ZAVAROVANIJE TERJATEV

13.1 Za zavarovanje vseh terjatev najemodajalca do najemnika
po pogodbi se najemnik zavezuje najemodajalcu na lastne
stroske zagotoviti instrumente zavarovanja, kot so dolo¢eni v
pogodbi. Pogodbene stranke izrecno soglasajo, da veljajo vsi
ustanovljeni oziroma izro¢eni instrumenti zavarovanja tudi za
morebitne kasnejSe spremembe doloéil pogodbe. Izroéeni
instrumenti zavarovanja ostanejo v hrambi pri najemodajalcu
ter bodo po preteku 10-ih let od zakljuéka pogodbenega
razmerja posredovani v uni¢enje.

13.2 Ce instrumenti zavarovanja iz katerega koli vzroka ne bi bili
ve¢ veljavni ali bi bila omejena oziroma onemogocena njihova
unoveéljivost ali po oceni najemodajalca ne zado$6ajo ved za
zavarovanje terjatev najemodajalca do najemnika po pogodbi, je
najemnik, po pisnem pozivu najemodajalca, dolzan na svoje
stroske zagotoviti drug ali dodatni za najemodajalca sprejemljiv
instrument zavarovanja. Najemnik in/ali solidarni porok in
plaénik je dolzan nadomestiti vsak Zze porabljen instrument
zavarovanja z drugim.

13.3 Najemnik se zavezuje, da brez predhodnega pisnega
soglasja najemodajalca ne bo izvedel statusnih sprememb ali
zmanj$eval vrednosti svojega premozenja. Prav tako brez
predhodnega pisnega soglasja najemodajalca svojega
premozenja ne bo odtujil, obremenil ali z njim razpolagal
drugace kot za polno vrednost.

13.4 Ce najemnik krsi obveznosti iz tega élena, je najemodajalec
upravi¢en z enostransko pisno izjavo odstopiti od pogodbe s
takoj$njim u¢inkom in zahtevati vrnitev predmeta najema ter
povracilo Skode. Pred tem mora najemniku dati dodaten 15
(petnajst) dnevnirok za izpolnitev obveznosti.

13.5Menice najemnika: V zavarovanje najemodajaléevih
terjatev po pogodbi se najemnik zavezuje ob podpisu pogodbe
najemodajalcu izrogiti bianco menice brez protesta skupaj z
meniéno izjavo, ki vkljuéuje pooblastilo za izpolnitev in
unovéenje menice ter nepreklicni nalog kateri koli banki
oziroma drugi osebi, ki vodi transakcijski raéun najemnika, v
katerega breme je mozno pladilo iz naslova menice, da plada
najemodajalcu znesek do viSine vsakokratne zapadle in
nepla¢ane obveznosti po pogodbi.

13.6 Najemnik se zaveze:

(i) da brez soglasja najemodajalca ne bo zaprl transakcijskega(-
ih) raéuna(-ov), ki ga/jih je navedel v meniéni izjavi;

(i) da bo o odprtju katerega koli novega transakcijskega raéuna
(v Sloveniji ali v tujini) nemudoma pisno obvestil najemodajalca;
in
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(iii) da bo na zahtevo najemodajalca vsako uporabljeno ali
uni¢éeno menico nadomestil z novo menico in novo menié¢no
izjavo.

13.7 Solidarno porostvo: Solidarni porok in plaénik se s
podpisom pogodbe zavezuje, da bodo najemodajaléeve terjatve
ob zapadlosti v celoti platane. Najemodajalec je pooblasten
terjati od solidarnega poroka in plaénika izpolnitev vsake
zapadle in neplac¢ane obveznosti po pogodbi, ki je do zapadlosti
ne poravna najemnik.

13.8 Solidarni porok in placnik se zavezuje, da v asu veljavnosti
pogodbe brez predhodnega pisnega soglasja najemodajalca ne
bo izvedel statusnih sprememb ali zmanjSeval vrednosti
svojega premozenja in ne bo odtujil, obremenil ali drugace
razpolagal s svojimi nepremiéninami.

13.9 Solidarni porok in plagnik se zaveze, (i) da brez soglasja
najemodajalca ne bo zaprl transakcijskega(-ih) racuna(-ov), ki
ga/jih je navedel v vlogi za odobritev financiranja, (ii) da bo
najemodajalca nemudoma pisno obvestil o odprtju katerega
koli novega transakcijskega racduna v Sloveniji ali v tujini in (iii)
da bo na zahtevo najemodajalca nadomestil instrumente
zavarovanja najemodajaléevih terjatev po pogodbi, ki jih je
zagotovil najemodajalcu oziroma da bo nadomestil vsako
uporabljeno ali uni¢eno menico z novo.

13.10 Solidarni porok in plaénik in najemnik urejata medsebojne
pravice in obveznosti posebej in se izrecno odpovedujeta
kakrsnim koli ugovorom ali zahtevkom do najemodajalca, ki bi
izviraliiz teh razmerij.

14. DOBAVITEL]

14.1 Razmerje med najemnikom in dobaviteljem ter razlogi, da se
plagilo dobavitelju ne izvrsi

Najemodajalec lahko zavrne izvrSitev plagila dobavitelju ter
hkrati odstopi od pogodbe s takoj$njim u¢inkom, najemnik pa
zoper njega nima nobenega upravicenega =zahtevka, c¢e
najemodajalec na dogovorjeni dan za plagilo dobavitelju
ugotovi:

- da je bil zoper dobavitelja uveden postopek =zaradi
insolventnosti (prisilna poravnava ali steéaj), postopek o
prisilnem prenehanju druzbe (prisilna likvidacija druzbe),
postopek redne likvidacije ali izvrsilni oziroma drug
postopek, ki bi po mnenju najemodajalca lahko bistveno
vplival na sposobnost izpolnjevanja obveznosti dobavitelja,
da dobavi vozilo;

- da dobavitelj nima plaganih vseh javnopravnih obveznosti
oziroma ¢e na zahtevo najemodajalca do dneva placila ne
predlozi ustreznih dokazil o tem, da ima poravnane vse
javno-pravne obveznosti;

- dajevjavnih evidencah (AJPES) pri enem od transakcijskih
radunov dobavitelja oznaka R, kar pomeni, da je na tak§nem
radunu evidentirano pomanjkanje sredstev za poplagilo
obveznostiimetnika raduna;

- da so podatki, ki jih je dal dobavitelj ob izstavitvi
predraduna/raduna/pogodbe o dobavi blaga neresni¢ni ali
nepravilni oziroma nepopolni v katerem koli bistvenem
delu;

- da so nastopile spremenjene okoliS¢ine, zaradi katerih bi
nadaljnje izvrSevanje obveznosti za najemodajalca
predstavljalo bistveno poveéan riziko.

15. PREDGASNO PRENEHANJE POGODBE
15.1 Pravica najemodajalca do odstopa od pogodbe

Najemodajalec ima pravico z enostransko pisno izjavo in brez
predhodnega opomina odstopiti od pogodbe s takoj$njim
uCinkom ter zahtevati povradilo Skode zaradi pred8asnega
prenehanja pogodbe:

- Ce je najemnik v zamudi s placilom zaéetne ali dveh
zaporednih najemnin oz. ée je v zamudi s plagilom katerekoli
obveznosti po pogodbi, ki je ekvivalent sestevku dveh
mesecénih najemnin;

- e so podatki, ki jih je dal najemnik in/ali solidarni porok in
plaénik ob sklenitvi pogodbe, neresni¢ni, nepravilni ali
nepopolni, pa te pomanjkljivosti niso odpravljene v 15
(petnajstih) dneh od prejema pisne zahteve najemodajalca;

- ¢e najemnik predmeta najema ne prevzame v roku 15
(petnajst) dni po izteku dogovorjenega roka za njegov
prevzem;

- Ce se izkaze, da so najemnik ali osebe, ki zanj jam¢ijo, dali
napacne podatke o svojih premozenjskih razmerah, ali da so
zamoléali dejstva in okolis¢ine, ki bi povzrogile, da
najemodajalec ne bi sklenil te pogodbe, &e bi zanje vedel;

- ¢e najemnik vozilo pretezno uporablja zunaj obmodja
Republike Slovenije ali na obmogjih, za katera ni sklenjeno
ali veljavno ustrezno zavarovanje, razen ¢e je v posebnem
delu pogodbe drugace dogovorjeno;

- v primeru insolventnosti ali uvedbe postopka =zaradi
insolventnosti nad najemnikom ali solidarnim porokom in
plaénikom (prisilna poravnava, likvidacija, stecajni
postopek, drugo) oz. odvzema poslovne sposobnosti;

- v primeru izbrisa najemnika ali solidarnega poroka in
plaénika iz poslovnhega oz. sodnega registra =zaradi
prenehanja dejavnosti oziroma v primeru da so izpolnjeni
pogoji za izbris najemnika ali solidarnega poroka in pla¢nika
izsodnega registra;

- obzasegu ali odvzemu vozila najemniku ali tretji osebi;
- vprimeru smrti najemnika ali poroka;;

- &e najemnik ne izpolnjuje svojih obveznosti iz katere koli
druge pogodbe, sklenjene z najemodajalcem;

- C&ejevozilo ukradeno, bistveno poskodovano ali unié¢eno;

- ¢e najemnik opusti pravotasno podaljSanje obveznega in
kasko zavarovanja ter registracije vozila;
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- Ge nastopijo bistveno spremenjene okoliséine, zaradi
katerih bi nadaljnje izvr§evanje pogodbe za najemodajalca
predstavljalo bistveno povedéan rizik;

- Ge najemnik ne obvesti najemodajalca o zadevah in v rokih
kot so dologeni v élenu 24.2. teh splosnih pogojev;

- v drugih primerih krSitev pogodbenih dologil s strani
najemnika;

- v vseh drugih primerih, doloéenih s pogodbo, zakonom ali
drugim predpisom.

15.2 Pravica najemnika do odpovedi pogodbe

15.2.1 Najemnik je do predé¢asne odpovedi od najemne pogodbe
upraviéen po poteku 12 (dvanajstih) mesecev po zadetku
veljavnosti najemne pogodbe ali po pladilu 12 (dvanajstih)
mesecénih obrokov. Najemnik lahko odpove najemno pogodbo s
15 dnevnim odpovednim rokom.

15.2.2 Najemnik mora vrniti vozilo in poravnati stroske
pred&asnega prenehanja pogodbe, kot so dolo¢eni v tockil5.3.4.
teh splo$nih pogojev, kot tudi stroske prekoracene kilometrine
(dogovorjene v posebnem delu pogodbe), ki se na dan
prenehanja pogodbe izradunajo sorazmerno do dneva izteka
pogodbe in so podrobneje opisani v to¢ki 15.4., Skodo na vozilu,
ki jo najemodajalec ocenjuje kot nesprejemljivo v skladu z
navodili o vragilu vozila, delez neplacane enoletne zavarovalne
premije. Najemodajalec preveri stanje gum in vzdrzevanje
predmeta najema.

15.2.3 Ce najemnik odstopi od pogodbe pred prevzemom vozila,
ki je predmet najema, je dolzan, ne glede na razlog odstopa,
povrniti najemodajalcu vso Skodo, ki jo ob odpovedi prevzema
zarag¢una dobavitelj, uvoznik ali proizvajalec oziroma prodajalec
predmeta najema zaradi nerealizirane prodajne pogodbe za
vozilo. Najemnik mora v primeru takega odstopa od pogodbe
pladati najemodajalcu odstopnino v viSini 10 % nabavne
vrednosti vozila zviSano za davek na dodano vrednost (DDV).

15.3 Posledice pred¢asnega prenehanja najemne pogodbe

15.3.1 Najemodajalec odstopi od pogodbe pisno s priporo¢eno
posto. Odstop pri¢ne veljati, ko je priporoéena posiljka oddana
na posto.

15.3.2 Najemnik izgubi pravico do uporabe vozila, ko
najemodajalec odstopi od pogodbe.

15.3.3 Najemnik je v primeru predéasnega prenehanja pogodbe
dolzan nemudoma vrniti vozilo najemodajalcu v kraju, ki ga
dolo¢i najemodajalec, in sicer najkasneje v roku 8 dni od dneva
odstopa najemodajalca od pogodbe. Ce najemnik vozila ne vrne
prostovoljno, vnaprej pooblaséa najemodajalca za odvzem
vozila in mu bo povrnil vse stroske povezane z odvzemom,
transportom, cenitvijo, hrambo, ter vse druge dodatne stroske
skladno z vsakokrat veljavnim cenikom najemodajalca, ki je
objavljen na spletni strani najemodajalca in dostopen v
poslovnih  prostorih  najemodajalca. V  primeru, da
najemodajalec ali od njega pooblaséena oseba v skladu s to

to¢ko najemniku odvzame vozilo, se najemnik izrecno
odpoveduje vsem ukrepom in ugovorom iz naslova posestnega
varstva. V primeru odvzema najemodajalec pozove najemnika,
da v primernemroku od prejema poziva prevzame osebne stvari
in predmete, ki so se nahajali v odtujenem vozilu, pri ¢emer
najemodajalec v nobenem primeru ne odgovarja za stvari
najemnika, ki bi se v trenutku odvzema nahajale v vozilu.

15.3.4 Najemnik lahko odpove najemno pogodbo skladno s temi
pogoji pisno s priporoé¢eno posiljko. Odpovedni rok zaéne tedi
naslednijij dan, ko je odpoved vro¢ena najemodajalcu.

15.3.5V primeru predéasnega prenehanja najemne pogodbe iz
razlogov opisanih v toéki15. teh splosnih pogojev ali v katerikoli
drugih delih pogodbe, je najemnik dolzan najemodajalcu vrniti
vozilo in pladati stroske pred¢asnega prenehanja v viSini 1%
vrednosti novega vozila po ceniku (z DDV) za vsak preostali
mesec do izteka trajanja najemnega razmerija, predvidenega v
pogodbi, v kolikor se ne dogovorita drugace. Pogodbena kazen
za primer neizpolnitve pogodbe ne izkljuduje pravice
najemodajalca, da od najemnika zahteva povracilo morebitne
Skode, ki bi mu nastala zaradi predéasnega prenehanja pogodbe
iz razlogov na strani najemnika.

15.4 Obraéun prevozenih kilometrov

15.41V kolikor prevozeni kilometri presegajo predvideno
Stevilo kilometrov dolo¢enih v posebnem delu pogodbe za veé
kot 3000 km, se narediobracun, kjer se upostevajo vsi kilometri,
ki odstopajo od opredeljenih v najemni pogodbi. Cena dodatnega
prevozenega kilometra je navedena v posebnem delu pogodbe.

15.4.2V kolikor je Stevilo prevozenih kilometrov manjse od
predvidenega Stevila kilometrov za vsaj 3000 km se naredi
obradun za vracilo manj prevozenih kilometrov. Cena vraéila
neprevozenega kilometra je doloéena v posebnem delu
pogodbe. Preostali kilometri se povrnejo v viSini do najved
10.000km. Do povracila neporabljenih kilometrov je najemnik
upraviéen samo ob rednem zakljuéku pogodbe in ne v primeru
pred¢asnega prenehanja pogodbe.

15.4.3 V primeru izplagila finanéne pomoéi za elektri¢na vozila,
mora vozilo najmanj dve (2) leti po prvi registraciji ostati
registrirano in v lasti najemodajalca. V kolikor najemojemalec
prekine pogodbo prej kot v dveh letih oziroma v roku kot izhaja
izrazpisnih pogojev za pridobitev finanéne pomoci za elektri¢na
vozila, kijih je izdal EKO SKLAD, mora sredstva finanéne pomodci
vrniti z zakonskimi zamudnimi obrestmi, obradunanimi za
obdobje od prejema do vragila neupraviéeno pridobljene
nepovratne finanéne pomogi. Cas od odjave vozila iz prometa
zaradi visje sile do dneva ponovne prijave v promet se ne v§teva
v dvoletno obdobje prepovedi odtujitve. Pri tem mora biti
najemodajalec ves ¢as lastnik vozila.

16. ODVRAT DO VRAT

Najemodajalec bo =zagotavljal storitve celovite ponudbe
operativnega lizinga, imenovane »0d vrat do vrat«.
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Najemodajalec se zavezuje zagotavljati storitve "Od vrat do
vrat" tako da

- je odzivni &as znotraj delovnega 6asa med delovnim tednom
najve¢ 60 minut od prejetega elektronskega sporocila ali
telefonskega naroéila najemnika, ki je naknadno potrjen z
elektronskim sporogilom;

- sporo¢i najemniku predvideni rok za izvedbo narogila, ki se
lahko podalj$a le po predhodnem dogovoru z najemnikom;

- je odzivni ¢as klicnega centra »Pomoé¢ uporabnikom in
asistenca 24/7« najveé 5 minut od zadetka klica najemnika;

- zagotavlja ali organizira nadomestno vozilo najemniku v
primeru poskodbe vozila na operativhem lizingu, skladno s
pogoji zavarovalniSke asistence, ki je vkljuéena v zavarovalni
polici najemnika;

- v primeru, da je najemnik za nepredvidljive dogodke upravi¢en
do nadomestnega vozila, Najemodajalec zagotavlja, da ¢as
trajanja od prejema klica do dostave nadomestnega vozila na
kraj dogodka ni daljsi od 3 ur.

Storitev»0dvrat do vrat« seizvaja na podlagiizbranega paketa:

OD VRAT DO VRAT - BASIC

POMOC UPORABNIKOM IN ASISTENCA 24/7: Najemodajalec
zagotavlja 24/7 telefonsko pomo¢ najemniku na nivoju uporabe
vozil in upravljanja z vozilom in po potrebi aktivira ustrezno
tehni¢no sluzbo. Najemnik lahko kontaktira klicni center na
telefonsko Stevilko 080 1945.

REDNO VZDRZEVANIE: Najemodajalec zagotavlja storitev »Od
vrat do vrat«zaredno vzdrzevanje vozila najemnika. Narogilo na
redni servis mora najemnik oddati najmanj 5 delovnih dni pred
Zelenim datumom.

PREVZEM IN PREDAJA VOZILA: prevzem in predaja vozila na
vhaprej dogovorjenem mestu z najemnikom ter izvedba
storitev.

VRACGILO VOZILA

OD VRAT DO VRAT - PREMIUM

V kolikor so v pogodbi o operativhem lizingu vkljuéene
pnevmatike (nakup, menjava in hramba), je mogoce skleniti
paket PREMIUM, ki poleg storitev iz paketa BASIC, vsebuje Se:

SERVIS PNEVMATIK: Najemodajalec najemniku vsako leto 01.10.
in 01.02. poSlije obvestilo o blizajoéem roku za menjavo
pnevmatik in obvestilo o naéinu naro¢anja na storitev.
Najemnik, mora za zagotovitev nadomestnega vozila to
pravo8asno sporogiti, to je najmanj 10 delovnih dni vnapre;j.

PROSTA IZBIRA (se lahko izvaja kot samostojna storitev)

NOTRANJE IN ZUNANJE CISCENJE TER SKRBNI PREGLED
VOZILA: Najemnik mora oddati narocilo preko klicnega centra
najmanj 5 delovnih dni pred Zelenim datumom.

Storitve Od vrat do vrat se izvajajo upoStevaje vsebino
vsakokratnega narogila in se opravljajo izkljuéno na ozemlju
Republike Slovenije.

17. PREMOZENJISKO - SKODNO 2ZAVAROVANJE VOZILA IN
REGISTRACIJA VOZILA

ZAVAROVANIJE

17.1 Pogodbeni stranki sta sporazumni, da vsa tveganja v zveziz
vozilom, zavarovana ali nezavarovana, bremenijo najemnika. Za
zavarovanje tveganj, vkljuéno z zavarovanjem odgovornosti v
zvezi z vozilom, je najemnik dolzan na lastne stroske in za ves
6as trajanja pogodbenega razmerja skleniti ustrezna
zavarovanja pri zavarovalnici, razen ¢e se pogodbeni stranki
dogovorita drugace. Steje se, da je vozilo ustrezno zavarovano,
6e najemnik za zavarovanje vozila sklene najmanj naslednja
zavarovanja z morebitnimi ustreznimi doplagili za povisano
tveganje (npr. rent-a-car, taksiitd.):

- zavarovanje avtomobilske odgovornosti,

- zavarovanje polnega avtomobilskega kaska z vkljuéeno
tatvino in najve¢ 1-odstotno oziroma minimalno odbitno
frans$izo.

Zavarovalna vsota mora vkljuéevati tudi vrednost dodatne
opreme in biti toéno dolo¢ena v skladu z zavarovalni§kimi

pogoji.
17.2 Najemnik je dolzan:

- za vozilo skleniti ustrezno zavarovalno pogodbo, kjer je
najemodajalec naveden kot zavarovanec, ali jo vinkulirati v
korist najemodajalca in o tem izroéiti dokazila
najemodajalcu pred prevzemom predmeta najema;

- za vozilo starejSe od 4 (Stirih) let v ¢asu trajanja najema
skleniti ustrezno zavarovalno pogodbo pred pricetkom
tekarespiro roka;

- predloziti najemodajalcu kopijo zavarovalne police in
originalne vinkulacije v skladu s prejSnjo alinejo v roku 8
(osmih) dni od vsakokratnega podaljSanja (obnovitve)
zavarovanja;

- predloziti najemodajalcu dokazila o sklenitvi zavarovanja
in/ali plac¢anih premijah na letni osnovi;

- v primeru, da ob sklenitvi zavarovanja zavarovalne police
ne vinkulira v korist najemodajalca, morebitno
zavarovalnino/odsSkodnino po taki =zavarovalni polici
nakazati na transakcijski racun najemodajalca in/ali
poravnati vso morebitno nastalo Skodo najemodajalcu v
zvezi s Skodnim dogodkom na vozily;

- skleniti dodatna zavarovanja, ki jih enostransko dolo¢i
najemodajalec, ¢e nastopijo tveganja, ki jih ob podpisu
pogodbe ni bilo mogod&e predvidet;;

- nastanek Skodnega dogodka, med drugim tatvine vozila
(tudi tatvine kljuéev), nemudoma prijaviti policiji in
zavarovalnici ter o tem obvestiti najemodajalca, sicer je
odgovoren najemodajalcu za vso Skodo, povzroéeno zaradi
neizvrSene, nepopolne ali prepozne prijave Skodnega
dogodka;
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- zbrati in zavarovati vse potrebne dokaze o Skodnem
dogodku in pridobiti vso dokumentacijo, potrebno za
uveljavljanje zavarovalnine/odSkodnine;

- uveljavljati  odSkodninski  zahtevek na  podlagi
najemodajaléevega pisnega pooblastila, kadar
odskodninskega zahtevka ne uveljavlja najemodajalec kot
lastnik vozila;

- vozilo uporabljati v skladu z veljavho sklenjenim
zavarovanjem; poleg tega se najemnik obvezuje, da vozilo
ne bo uporabljal v drzavah oziroma na obmogjih, ki so
izkljuGena iz veljavnosti zavarovanja;

- Nemudoma pisno obvestiti najemodajalca v primeru
poskodovanja, uni¢enja, zasega ali odtujitve vozila ali ¢e je
bilo vozilo udelezeno v nesredi, ki bi lahko povzrogila sodni
spor med najemodajalcem in najemnikom in/ali tretjimi
osebami;

- redno izpolnjevati pogodbene obveznosti tudi v Gasu
reSevanja Skodnega dogodka pri zavarovalnici in/ali v éasu
teka sodnih postopkov, povezanih 2z izplagilom
odskodnine/zavarovalnine;

- nadomestiti $kodo najemodajalcu, ki bi jo najemodajalec
utrpel v primeru zahtevka zavarovalnice ali tretje osebe iz
naslova Ze izplacane odSkodnine/zavarovalnine;

- povrniti najemodajalcu nastalo Skodo, stroske in takse
zaradi morebitnega uveljavljanja zahtevkov iz naslova
zavarovanjavozila.

17.3 Ce najemnik ne sklene ustreznih zavarovanjin/ali ne plaga
zavarovalnih premij in/ali najemodajalcu ne predlozi dokazil o
sklenjenih zavarovanjih in/ali plaganih premijah na letni osnovi,
ima najemodajalec pravico sam skleniti tak§na zavarovanja
in/ali pladati zavarovalno premijo na stroske najemnika, s
pribitkom manipulativnih stroskov, skladno z vsakokrat
veljavnim cenikom najemodajalca.

17.4 Najemodajalec lahko v primeru, ¢e najemnik krsi dologila
tega poglavja, brez predhodnega opomina odstopi od pogodbe s
takojsnjim uéinkom in zahteva vrnitev vozila ter povracilo
Skode.

REGISTRACIJA VOZILA

17.5 Najemodajlalec je dolzan najemniku izdati soglasje za
registracijo vozila in po potrebi druge dokumente, da bo lahko
najemnik registriral vozilo na ime najemodajalca. Najemnik
mora najemodajalcu najkasneje ob prevzemu soglasja za
registracijo vozila predloziti kopije zavarovalnih polic na katerih
je najemodajalec naveden kot zavarovanec. Ce je zavarovalna
polica vinkulirana v korist najemodajalca, mora najemnik
najemodajalcu predloziti tudi originalno vinkulacijo.

17.6 Najemnik je dolzan na lastne stroske izpolniti vse pogoje za
registracijo in registrirati vozilo pri pristojnem upravnem
organu razen, ¢e ni v posebnem delu pogodbe dogovorjeno
drugade. Najemnik je dolzan upravni enoti ob registraciji
predloziti obvestilo o lastniStvu najemodajalca na vozilu ter
zagotoviti, da se le to ustrezno navede v registracijske
dokumente in evidence.

17.7 Registracijske dokumente mora najemnik takoj po vsaki
registraciji 0z. podaljSanju poslati oziroma predloziti
najemodajalcu.

17.8 Vsi stroski, ki so povezani s podaljSanjem registracije,
gredo v breme najemnika razen ¢e je med pogodbenima
strankama izrecno dogovorjeno, da je stroSek registracije
vkljugen v obveznost pladevanja najemnine.

18. DELNO UNIGENJE / POSKODOVANJE VOZILA

18.1 Najemnik je poskodovano vozilo dolZzan dostaviti do
pooblas&enega serviserja ter o nastali Skodi pisno obvestiti
najemodajalca, policijo in zavarovalnico. Najemnik ni upravi¢en
do dajanja odstopnihizjav v zvezi s $kodo na vozilu. To pravico si
pridruzuje izkljuéno najemodajalec.

18.2Ce najemodajalec od zavarovalnice ne dobi povrnjene
celotne Skode na vozilu, je upraviéen od najemnika zahtevati
povragilo 8kode do celotne viSine. Ce stroski izbranega
serviserja niso pokriti zizplaéano zavarovalnino ali ¢e izpla¢ano
zavarovalnino zadrzi najemodajalec zaradi nepladanih
obveznosti po pogodbi, je najemnik dolzan stroske placati
neposredno izbranemu pooblaséenemu servisu.

18.3 Ce zavarovanje ne krije $kode, ki je zajeta v kasko
zavarovanju, s katero je najemodajalec sklenil zavarovalno
polico za vozilo, mora Skodo povrniti najemnik.

19. POPOLNO UNIGENJE ALI ODTUJITEV VOZILA

19.1V primeru kraje, popolnega uniéenja predmeta najema
(totalna Skoda) ali izginotja vozila iz kakrSnega koli razloga,
pogodba preneha veljati. Najemnik je dolzan najemodajalcu
placati razliko med odskodnino, ki jo pla¢a zavarovalnica, ter
vrednostjo razbitine (v primeru totalne Skode) in zneskom, ki
izhaja iz kontnega obraduna.

19.2 Najemodajalec opravi obradun pogodbe potem, ko od
zavarovalnice prejme nakazilo odskodnine in podatek o
vrednostirazbitine-resenih delov (v primeru totalne Skode).

20. VRNITEV/ODVZEM VOZILA

20.1V kolikor ni v najemni pogodbi navedeno drugace, mora
najemnik ob prenehanju veljavnosti pogodbe iz katerega koli
razloga vozilo vrniti na kraj, ki ga dolo¢i najemodajalec v skladu
znavodiliza vragilo vozila. V kolikor najemnik Zeli vrniti vozilo na
drugi lokaciji, najemodajalec zaraduna vse stroske povezane z
prevzemom.

20.20b vrnitvi / odvzemu vozila se sestavi primopredajni /
prevzemni zapisnik.

20.3 Najemnik je dolzan vozilo vrniti najemodajalcu v (i)
uporabnem stanju oziroma stanju kot je bilo prevzeto,
upostevajoé obi¢ajno obrabo, (ii) primerno o¢iséeno in (iii) z vso
pripadajoéo opremo in dokumentacijo. V nasprotnem primeru je
najemodajalec upraviéen na stroSke najemnika (i) vozilo
povrniti vuporabno stanje, (i) oéistiti in (iii) pridobiti pripadajo¢o
opremo in/ali dokumentacijo.
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20.4 Trgovec ali drug izvedenec, ki ga pooblasti najemodajalec,
kateri po pooblastilu najemodajalca ob prevzemu sestavi
primopredajni/ prevzemnizapisnik o stanju vozila, v prisotnosti
najemnika izpolniin podpise primopredajni/ prevzemni zapisnik
v katerem so zajete vse poskodbe in pomanjkljivosti na vozilu
ter ocenjeni stroski odprave teh poskodb in pomanjkljivosti..
primopredajni / prevzemni zapisnik je osnova za dologitev
vidine 8kode na vozilu. Ce se primopredajni/ prevzemni zapisnik
sestavi v odsotnosti najemnika, se Steje, da ta z zapisnikom
soglasa. Dologilo tega ¢lena se ne uporablja le v primeru totalne
Skode (totalne Skode) in kraje.

20.5 Ce iz stanja vozila po vrnitvi ali odvzemu izhaja, da je
najemnik vozilo uporabljal v nasprotju z dologili pogodbe, je
najemodajalec upraviéen od najemnika zahtevati povragilo
skode.

20.6 Stroski vrnitve oziroma odvzema vozila so stroski
najemnika.

20.7 Obradun dodatno narejenih oziroma manj prevozenih
kilometrov se obraéuna glede na ceno prekoraéenega
kilometra, ki je doloéena v pogodbi o najemu.

20.8Ce najemnik vozila v postavlijenem roku ne vrne, je
najemodajalec  upravicen najemniku  vozilo  odvzeti.
Najemodajalec v primeru vrnitve ali odvzema vozila ne
odgovarja za stvari, ki so se ob vrnitvi aliodvzemu nahajale na/v
vozilu. Najemnik se v primeru odvzema predmeta najema
odpoveduje pravici do posestnega varstva, pri Cemer
najemodajalec predhodno najmenika pozove, da osebne stvari
in predmete, ki so se nahajali v odvzetem vozilu, prevzame v
primernem roku od prejema poziva, pri éemer najemodajalec v
nobenem primeru ne odgovarja za stvari najemnika, ki bi se v
trenutku odvzema nahajale v vozilu.

21. 2ZAKLJUGNIOBRAGUN

21.1V primeru predé¢asnega prenehanja pogodbe se vsa prejeta
plagdila ne vragajo in se Stejejo kot plagila najemnika za
nadomestilo uporabe, posesti in uzivanja predmeta najema. V
primeru, ¢e pogodbeni stranki soglasata glede prenehanja
najemne pogodbe pred dnevom poteka najemne pogodbe,
najemodajalec vrne sorazmerni del pladanega obroka.

21.2 Najemodajalec je v primeru predéasnega prenehanja
pogodbe, ali ¢e ob izteku pogodbenega obdobja najemnik nima
poravnanih vseh pogodbenih obveznosti, upravicen od
najemnika zahtevati plagilo zapadlih neplaganih terjatev po
pogodbi, stroSek predé¢asnega prenehanja, znesek od$kodnine
za poskodbe, kot jih dolo¢i cenilec vozila, morebitne
prekoracene kilometre in druge stroske (strosek vzdrzevanja,
pnevmatik, itd.)

21.3V primeru predéasnega prenehanja najemne pogodbe je
najemnik dolzan plaéati strosSke predé¢asnega prenehanja, ki se
obrac¢unajo na nacin, dolo¢en v 15.3.4 ¢lenu te pogodbe.

21.4 Po zakljuénem obradunu narejenem na podlagi tega ¢lenain
15. ¢&lena, je najemnik dolzan, po pisnem pozivu, pladati

najemodajalcu v zakljuénem obracunu ugotovljeni znesek
terjatve v roku 15 (petnajstih) dni, Steto od dneva prejema
najemodajaléevega zakljuénega obraduna s priporo¢eno posto.

22. PRENOS POGODBE
22.1 Odstop terjatev:

Pri odstopu terjatev najemodajalca iz pogodbe tretji osebi
(prevzemniku) je najemnik zoper njega upraviéen uveljavljati
vse pravice in ugovore, ki jih ima zoper prvotnega
najemodajalca. Pogodba o odstopu terjatev iz te pogodbe, ki bi
zmanj$evala takSne pravice najemnika, je ni¢na. Najemodajalec
mora o odstopu terjatve najemnika obvestiti pisno na papirju ali
drugem trajnem nosilcu podatkov, razen ¢e najemodajalec v
dogovoru s prevzemnikom $e naprej opravlja storitev iz te
pogodbe vimenu prevzemnika in za njegov radun.

22.2 Najemnik svojih terjatev iz te pogodbe ne sme prenesti na
tretjo osebo (prevzemnika).

22.3 Prenos pogodbe:

Najemnik svojih pravic in obveznosti iz pogodbe ne more
prenesti na tretjo osebo brez predhodnega pisnega soglasja
najemodajalca. Pravice in obveznosti najemnika lahko preidejo
na tretjo osebo kot univerzalnega ali singularnega pravnega
naslednika, vendar pod pogojem, da ima ta vsaj tako dobro
boniteto/finanéno sposobnost, kot jo je imel najemnik ob
podpisu pogodbe oziroma pod pogojem, da zagotovi ustrezno
dodatno zavarovanje.

22.4Ce univerzalni pravni naslednik nima vsaj tako dobre
bonitete/finanéne sposobnosti, kot jo je imel najemnik ob
podpisu pogodbe oziroma ne zagotovi ustreznega dodatnega
zavarovanja, lahko najemodajalec odstopi od pogodbe s
takojsnjim u¢inkom.

23. VAROVANJIEIN POSREDOVANIJIE PODATKOV
Podatki o upravljavcu

Upravljavec osebnih podatkov je RCI Lizing d.o.0, Dunajska 22,
1000 Ljubljana (v nadaljevanju RCI). Upravljavec je del skupine
RCI BANQUE SA, 15 rue d'Uzes 75 002 Pariz, Francija. Za
vprasanja glede obdelave osebnih podatkov se lahko obrnete
na odgovorno osebo za varstvo podatkoy, ki je dosegljiva na e-
naslovu: adriatic_dpo@mobilize-fs.com.

Vrste in viri osebnih podatkov

Za potrebe opravljanja dejavnosti obdeluje RCI naslednje vrste
osebnih podatkov strank: Identifikacijski podatki; Kontaktni
podatki; Sociodemografski podatki; Transakcijski podatki;
Poslovno-premozenjski  podatki; Podatek o kreditni
sposobnosti; Podatki v zvezi z operativnim lizingom motornega
vozila in/ali baterije; Podatki v zvezi s predmetom najema;
Podatki o stanju terjatve in poplagilih; Podatki o posredniku, ki
je sodeloval pri posameznem poslu; Obseg privolitve in
komunikacijski kanali za namen neposrednega trzenja, ¢e je
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privolitev podana (RCI je prenehal izvajati dejavnost
neposrednega trzenja).

RCl navedene osebne podatke pridobi iz razlienih virov:
neposredno od posameznikov ob sklenitvi poslovnega
razmerja; posredno preko izvajanja pogodbenega razmerja;
ustvari RCI z obdelavo podatkov za namene poroéanja in analiz,
iz javno dostopnih virov (javnih registrov, baz podatkov,
internetnih aplikacij ali drugih javnih virov informacij).

RCIlahko kot obdelovalec zara¢unin pod nadzorom pogodbenih
zavarovalnih partnerjev (upravljavcev) obdeluje osebne
podatke o zavarovanjih za posamezne namene doloéene v
pogodbi o storitvi ter v skladu s pogodbo o obdelavi osebnih
podatkov.

RCI lahko v zakonsko doloéenih primerih (npr. tekom sodnega
postopka) ali zaradi izpolnjevanja pogodbenih obveznosti,
poizve o potrebnih osebnih podatkih pri pristojniinstituciji (npr.
podatki o zaposlitvi, prebivali§éu, zadolzenosti, premozenju,
transakcijskih radunih, pristnosti listine). Prav tako lahko
poizvedbe opravi morebitni cesionar ali druga oseba, ki s
prenosom pogodbe pridobi pravice iz posamezne pogodbe.

Pravne podlage in nameni obdelave

RCI obdeluje osebne podatke primarno za namen sklenitve in
izvajanja pogodbe ter ukrepov pred sklenitvijo pogodbe -
operativni lizing motornega vozila in/ali najem baterije in/ali
dodatne storitve, zaradi:

- identifikacije posameznika;

- izraBuna kreditne sposobnosti zaradi dolo¢itve razpona
mozne odobrene najemnine pri operativnem lizingu;

- drugih podatkov potrebnih za konéno odlocgitev glede
odobritve posla;

- dologitve predmeta najema;

- opredelitve mesecéne obveznostiin nadina popladila;

- spremljanja poplacil obveznosti in izterjave morebitnih
zapadlih in nepladanih obveznosti;

- obravnavanja zahtevkov strank in komunikacije v zvezi z
izvajanjem pravnega posla ali izpolnjevanja zakonskih
obveznosti.

Ce v komercialni akciji sklenjenega posla (subvencioniranje
ugodnosti) sodeluje druzba GA Adriatic d.o.0., Dunajska 22,1000
Ljubljana, upravljavec posreduje podatke potrebne za namen
izvajanja in nadzora komercialne akcije (subvencioniranje
ugodnosti) tudi druzbi GA Adriatic d.o.0., in sicer status
pogodbe, ime in tip komercialne akcije, datum sklenitve
pogodbe, doba najema, datum =zadnje najemnine, Stevilo
kilometrov, $tevilka Sasije in vrednost subvencije. Najemnik s
podpisom posebnega dela pogodbe izrecno soglasa s tem
prenosom podatkov.

RCI obdeluje dolotene osebne podatke za izpolnjevanje
zakonskih obveznosti, in sicer:

- za namen prepreéevanja pranja denarja in financiranja
terorizma;

- za namen posredovanja z zakonom dolo&enih obvestil;

- za namen preverjanja istovetnosti.

Na podlagi izrecne privolitve lahko RCI obdeluje vase osebne
podatke za namen neposrednega trzenja lastnih produktov ali
produktov pogodbenih partnerjev, vkljuéno s profiliranjem. RCI
lahko posreduje osebne podatke drugim upravljavcem le na
podlagi vase izrecne privolitve za namen neposrednega trzenja
ali drug namen, kot izhaja iz privolitve. Upravljavec je zdnem 1.
3. 2022, prenehal obdelovati osebne podatke za namen
neposrednega trzenja.

Kadar je potrebno, obdeluje RCI osebne podatke na podlagi
zakonitih interesov za naslednje namene:

- za namen izraduna profila tveganja posameznika pri
operativnem lizingu;

- za namen upravljanja odnosa s strankami - interna
aplikacija v kateri so shranjene informacije v zvezi s
sklenjenimi pogodbami in dodatnimi storitvami, revizijska
sled komunikacije in zahtevkov strank, podatkioizvedenih
marketinskih akcijah;

- Za namen izvajanja anket in posredovanja splo$nih
sporogil;

- za notranje upravne namene - statistike in poslovne
analize, poro¢anje in nadzor, vkljuéno s poroc¢anjem in
nadzorom matiéne druzbe;

- za namen vodenja evidence o posrednikih in poslih,
sklenjenih s posredovanjem.

Kategorije obdelovalcev in uporabnikov

RCI lahko razkrije osebne podatke tretjim osebam, ki osebne
podatke obdelujejo izkljuéno v imenu in pod nadzorom RCI ter
skladno s pogodbo o obdelavi osebnih podatkov, na primer
Posredniki prisklepanju posla (mreza koncesionarjev blagovnih
znamk Renault, Nissan, Dacia, Alpine), Pogodbeni partneriji na
podrogdju izterjave in klicnega centra itd.

Na podlagi ustrezne pravne podlage so uporabniki osebnih
podatkov zaposleni v RCI ter povezane druzbe RCI, vkljuéno z
matiéno druzbo RCI BANQUE SA, 15 rue d'Uzes 75 002 Pariz,
Francija. Pristojnim drZzavnim organom so podatki posredovani,
e to nalaga zakon (Urad za prepreéevanje pranja denarja,
Policija, Finanéna uprava RS, sodiS¢a, Sistem izmenjave
informacij (SISBON), ipd.). Za namen izvajanja pogodbenega
razmerja ali izterjave dolga so uporabniki osebnih podatkov
lahko cenilci, detektivi in izvrSitelji ter na podlagi vase izrecne
privolitve tudidruge osebe.

RCI lahko posreduje osebne podatke v tretje drzave zaradi
sedeza pogodbenega obdelovalca (npr. Zdruzeno kraljestvo,
Srbija) ali pa v primeru izterjave dolga, ée se predmet najema ali
premozenje dolznika nahaja v tretji drzavi. V takem primeru, se
izvede prenos le na podlagi ustrezne pravne podlage in
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zaséitnih ukrepov (obstoj sklepa o ustreznosti, standardne
pogodbene klavzule).

Hramba osebnih podatkov

Osebni podatki se hranijo le toliko ¢asa, kolikor je to potrebno
za dosego namena, zaradi katerega so se zbirali ali obdelovali.
Podatke, ki jih RCl obdeluje v okviru poslovnega razmerja, zaradi
izpolnjevanja zakonskih obveznosti in na podlagi zakonitega
interesa hrani $e 10 let po prenehanju poslovnega razmerija,
skladno z veljavno zakonodajo s podroéja preprecevanja pranja
denarja in financiranja terorizma, veljavno zakonodajo glede
zastaralnih rokov ter smiselno, veljavno zakonodajo s podro¢ja
bancénistva. Podatki, ki se obdelujejo za namen izvajanja anket
se hranijo 36 mesecev po izpolnitvi ankete. Podatki, ki se
obdelujejo na podlagi privolitve se hranijo do njenega preklica,
vendar ne dlje kot 10 let po prenehanju poslovnega razmerja.

Pravice posameznika

Glede vasih osebnih podatkov, ki jih obdeluje RCI lahko v skladu
z Splosno uredbo o varstvu osebnih podatkov uveljavljate:
Pravico do dostopa, Pravico do popravka, Pravico do izbrisa,
Pravico do omejitve obdelave, Pravico do prenosljivosti
podatkov in Pravico do ugovora. Zahtevo za uveljavljanje pravic
lahko posredujete na nacin, ki omogoc&a vaso identifikacijo, in
sicer pisno na naslov RCI Lizing d.o.0., Dunajska 22, 1000
Ljubljana ali na e-naslov financiranje@si.mobilize-fs.com. Za
uveljavljane pravic in dodatne informacije se lahko obrnete na
odgovorno osebo =za varstvo podatkov na e-naslov:
adriatic_dpo@mobilize-fs.com. Kadarkoli imate pravico vloziti
pritozbo pri nadzornem organu za varstvo osebnih podatkov:
Informacijski pooblaséenec, Dunajska cesta 22, 1000 Ljubljana.
Prav tako imate pravico do sodnega varstva.

Preklic privolitve in odjava od anket

Privolitev (npr. za neposredno trzenje) je prostovoljna in ni
pogoj za sklenitev pogodbenega razmerja. Privolitev lahko
kadarkoli preklicete, tako da o tem obvestite RCI na zgoraj
navedene kontaktne naslove, RCI pa podatkov za preklican
namen ne bo vec¢ uporabljal. Preklic privolitve velja za naprej in
ne vpliva na obdelave, ki so bile izvedene do vasega preklica.
Upravljavec je z dnem 1. 3. 2022 prenehal obdelovati osebne
podatke za namen neposrednega trzenja.

0d prejemanja anket in drugih sporoéil se lahko kadarkoli
odjavite na zgoraj navedenih kontaktnih naslovih. Prav tako se
v prejeti anketi ali sporogilu nahaja povezava do odjave oz.
informacija, kako odjavo realizirati. Odjava od sporoéil ne velja
za zakonsko obvezna obvestila in sporoéila povezana v zvezi z
izvajanjem pogodbe. Prejem odjave od prejemanja anket in
splosnih sporogil, bo RCI v dvomu obravnaval tudi kot preklic
privolitve za neposredno trzenje. Preklic oziroma odjavo bo RCI
v svojih sistemih zabelezil nemudoma oziroma najkasneje v 30
dneh po prejemu.

2agotovitev podatkov je zakonska in pogodbena obveznost

Zagotovitev dolocenih osebnih podatkov je zakonska ali
pogodbena obveznost posameznika, kadar so ti osebni podatki
nujni za sklenitev poslovnega razmerja. Ce ne boste Zeleli
posredovati podatkov potrebnih za sklenitev poslovnega
razmerja ali za izpolnjevanje zakonskih zahtev (npr.
prepre¢evanje pranja denarja) oziroma se ne boste strinjali z
njihovo obdelavo, bo RCI primoran odstopiti od poslovnega
razmerja oziroma le tega ne bo sklenil.

Obveznosti najemnika

Najemnik, kot tudi morebitni solidarni porok in pla¢nik, je na
zahtevo najemodajalca dolzan na lastne stroske:

- najemodajalcu  posredovati podatke o svojem
premozenjskem in/ali osebnem stanju ali druge podatke, ki
SO po presoji najemodajalca potrebni za izvajanje pogodbe
in morebitnih najemnikovih zakonskih obveznosti;

- najemodajalca obvescati o spremembi
stalnega/zacasnega prebivaliS¢a, naslova za posSiljanje
posSte, naslova za poSiljanje elektronske poste ali
zaposlitve ter mu o tem predloziti ustrezno dokazilo;

- najemodajalca obveséati o vseh dogodkih in okoliséinah, ki
lahko wvplivajo na izpolnjevanje obveznosti oziroma
izvr§evanje pravic po pogodbi;

- najemodajalca seznanjati o vsaki spremembi svojih
podatkov ali statusa, ki so potrebni za izvajanje Zakona o
preprec¢evanju pranja denarja in financiranja terorizma
(ZPPDFT-2), zlasti 150 ¢lien ZPPDFT-2; v primeru dvoma,
kateri podatki so to, se je najemnik dolzan obrniti na
najemodajalca.

Posredovani podatki morajo biti popolni, azurni in razvidni iz
originalnih listin. V primeru, da najemnik zahtevanih podatkov
najemodajalcu ne posreduje ali mu posreduje nepopolne, lazne
ali neazurne podatke, je najemnik odskodninsko in kazensko
odgovoren.

Dodatne informacije so vsebovane v Politiki zasebnosti na
WWww.mobilize-fs.si.

24. KONCGNE DOLOGBE
24.1 Uporaba prava in reSevanje sporov

Pogodba je sklenjena po slovenskem pravu. V zvezi s pogodbo,
kot tudi v zvezi z vsemi zahtevki, kiizhajajo iz nje ali v zvezi z njo,
se uporablja slovensko pravo.

Pogodbeni stranki bosta morebitna nesoglasja in spore, ki
izhajajo ali so v zvezis pogodboin/aliz njo povezanimi dodatnimi
storitvamireSevalisporazumno, ¢e sporazum ne bo dosezen, pa
bo spor resSevalo stvarno pristojno sodisée v Ljubljani.

24.2 Obvescéanje

Ce s posebnim delom pogodbe ali predmetnimi splognimi pogoji
ni drugade dologeno, morajo biti vsa obvestila, ki jih je
najemodajalec dolzan posredovati najemniku, kot tudi
obvestila, izjave, vloge in zahteve ene pogodbene stranke drugi
pogodbeni stranki posredovana z navadno ali priporogeno
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posto na naslove navedene v pogodbi ali osebno vroéene po
pooblagéenem vrodevalcu. Steje se, daje hasprotna pogodbena
stranka obvestilo, vlogo, izjavo ali zahtevo prejela 3 (tretji) dan
od dneva oddaje obvestila, vloge ali zahteve z navadno ali
priporoGeno posto. Ce je tak8en dan dela prost dan se $teje, da
je bilo obvestilo, vloga, izjava ali zahteva prejeto prvi naslednji
delovni dan. V primeru priporogenih posiljk s povratnico se
glede vrogitve v celoti uporabljajo vsakokrat veljavna dologila
Zakona o pravdnem postopku, razen ¢e s pogodbo ni izrecno
drugace dologeno. V primeru osebne vrogitve se Steje, da je
nasprotna pogodbena stranka obvestilo, vlogo, izjavo ali
zahtevo prejela na dan osebne vrogitve.

Najemnik in/ali solidarni porok in plaénik je dolzan v roku 7
(sedmih) dni po spremembi poslovnega naslova, sedeza,
dejavnosti, pooblaséenih zastopnikov, naslova
stalnega/zacasnega prebivaliS¢a, naslova za posiljanje poste,
naslova za posiljanje elektronske poste, pa tudi po spremembi
zaposlitve ali kakr$ne koli druge spremembe, ki lahko vpliva na
izvajanje dologil pogodbe, to v pisni obliki sporogiti
najemodajalcu in mu predloziti ustrezno listino, s katero
dokazuje taksno spremembo. Steje se, da so bili obvestilo,
vloga, izjava ali zahteva pravilno poslani in sporo¢eni najemniku
in/ali solidarnemu poroku in plaéniku, &e so bili posredovani na
zadnji naslov, ki ga je najemnik in/ali solidarni porok in plaénik
sporoc¢il najmodajalcu.

24.3Delna ali popolna neveljavhost posameznega dologila
pogodbe

Ce bi bila ali postala katera od dolotb pogodbe neveljavna ali
neizvrsljiva ali ¢e bi bila v pogodbi pravna praznina, to ne vpliva
na veljavnost preostalih pogodbenih dolo¢il. Namesto
neveljavne, neizvrsljive ali neobstojece dolo¢be se uporabi
doloc¢ba, ki najbolj ustreza namenu in cilju pogodbe.

24.4 Veljavnost pogodbe, odpravki pogodbe

Pogodba stopi v veljavo z dnem podpisa vseh pogodbenih
strank. S podpisom pogodbeni/e stranki/e potrdita/jo, da
sta/so pogodbo prebrali/e, jo razumeli/e in jo v celoti
sprejemata/jo.

Pogodba je sklenjena v 2 (dveh) izvodih, od katerih prejmeta
najemnik in najemodajalec, vsak po en izvod. Ce je to potrebno
zaradi registracije ali ustanovitve zavarovanj, se pogodba
sklene $e v ustreznem dodatnem izvodu.

Predmetne sploSne pogoje je izdalo podjetje:
RCI Lizing d.o.0., Dunajska cesta 22,1000 Ljubljana

Ti splo$ni pogoji se uporabljajo od 1.3.2024
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SPLOSNI POGO3JI VZDRZEVANJA VOZILA NA
OPERATIVNEM LIZINGU (z izjemo elektriénih vozil)

Namen tega dokumenta je opredeliti storitve vzdrzevanja za
vozila RENAULT/DACIA na operativnem lizingu pri RCI Lizing
d.o.o. in pogoje za njihovo izvajanje. Najemnik, ki ob sklenitvi
pogodbe o operativnem lizingu dogovori tudi storitev
vzdrzevanja, prejme pogodbeno kartico RENAULT/DACIA, s
katero lahko uveljavlja storitve iz pogodbe.

1.  VOZILA IN NAJEMNIKI, KI SO UPRAVIGENI DO
VZDRZEVANJA

Vzdrzevanje je mogoce dogovoriti za naslednja nova vozila
RENAULT/DACIA:

- osebna vozila,

- gospodarska vozila TRAFIC in MASTER, katerih najveéja
dovoljena skupna masa je manjsa od 3,5tone, in

- vozila Master za prevoz potnikov, katerih najveéja
dovoljena skupna masa je manjsa od 3,9 tone.

- RENAULT/DACIA si pridrzuje pravico, da za dolo¢ene
modele svojih vozil ne ponuja pogodb o vzdrzevanju.

2. SKLENITEV IN DATUM 2AGETKA VELJAVNOSTI
VZDRZEVANJA ZA VOZILA RENAULT/DACIA

A - Sklenitev dogovora o vzdrzevanju:

Dogovor o vzdrzevanju je mogoce skleniti v okviru pogodbe o
operativnem lizingu vozila. V tem primeru se storitve
vzdrzevanja, razen storitve, predstavljene v ¢&lenu 4.1.b),
zagotavljajo od datuma predaje novega vozila. Storitev iz
¢lena 4.1.b) se zagotavlja Sele po poteku proizvajaléeve
garancije za vozilo, in sicer:

- od izteka 24 mesecev po datumu predaje, ki je naveden
v servisno-garancijski knjizici vozila, za vsa vozila
RENAULT.

- od prvega dosezenega pogoja za prenehanje veljavnosti
proizvajaléeve garancije (3 leta ali 100.000 km glede na
garancijske pogoje) za vsa vozila DACIA.

3. TRAJANJE - STEVILO PREVOZENIH KILOMETROV V
OKVIRU DOGOVORA O VZDRZEVANJU 2ZA VOZILA
RENAULT /DACIA

3.1 Vzdrzevanje se dogovori za obdobje operativnega lizinga
in najvedjega Stevila prevozenih kilometrov, dologenega v
posebnem delu pogodbe. Ne glede na datum sklenitve
pogodbe o operativhem lizingu velja naslednje:

- trajanje dogovora o vzdrzevanju zaéne te¢i z dnem
predaje novega vozila, ki je naveden v servisno
garancijski knjizici, in vkljuéuje trajanje proizvajaléeve
garancije za vozilo,

- Stevilo prevozenih kilometrov se S§teje od "nié
kilometrov".

Dogovor o vzdrzevanju preneha veljati ob dosegu enega od
pogodbenih pogojev (bodisi potek operativnega lizinga bodisi
dosezeno Stevilo dogovorjenih kilometrov pred potekom
pogodbe) in najemnik odtlej dalje ne more veé koristiti
storitev vzdrZzevanja, razen ¢e se pogodbeni stranki
naknadno dogovorita drugace in skleneta k posebnemu delu
pogodbe aneks, v katerem prilagodita dogovor o
vzdrzevanju.

3.2 Trajanje in Stevilo prevozenih kilometrov, ki so dolo¢eni v
pogodbi o operativhem lizingu, ne sme presegati najvecjih
mejnih vrednosti, ki jih dologi proizvajalec. V primeru
zamenjave Stevca prevozenih kilometrov se upoSteva
sestevek kilometrov, prikazanih na staremin novem $tevcu.

3.3Najemnik lahko pred dosegom prvega od obeh izbranih
pogojev za iztek dogovora in ob upoStevanju omejitev iz tega
6lena posebej dokupi enega ali ve¢ dodatnih obsegov
kilometrov in/ ali eno ali veé ¢asovnih obdobij za podaljSanje
trajanja. Najemnik mora v ta namen vloziti zahtevek pri
sluzbi za stike s kupci RCI Lizing d.o.o.

4. STORITVE VZDRZEVANJA ZA VOZILA RENAULT / DACIA

Najemnik ob sklenitvi pogodbe o operativnem lizingu izbere
enega od naslednjih dveh paketov (4.1in 4.2):

41Paket vzdrzevanja “PRO BOX” vkljubuje naslednje
storitve:

a. storitve menjave olja, diagnostike varnosti ter
vzdrzevalnih in kontrolnih posegov po programu
vzdrzevanja proizvajalca, skupaj s stroskidela in dobavo
maziv, potroSnega materiala in nadomestnih delov,
potrebnih zaizvedbo teh posegov;

b. zamenjavo ali popravilo mehanskih, elektri¢nih in
elektronskih delov vozila (vkljuéno z delom), katerih
nepravilnost krije garancija za vozilo in jo je pravilno
ugotovil najemnik, kot tudi morebitna popravila Skode,
ki jo taka nepravilnost povzroéi na drugih delih vozila;

4.2 Paket vzdrzevanja “PRO BOX +” vkljuGuje naslednje
storitve:

a. storitve iz paketa vzdrzevanja "PRO BOX", kot so
doloéene v élenu 4.l

b. zamenjavodelov (razen pnevmatik), ki se obrabijo zaradi
uporabe vozila in Stevila prevozenih kilometrov, ko je to
potrebno zaradi njihove stopnje obrabe.

43Izbrani paket vzdrZzevanja ne nadomesti zakonsko
predpisane garancije za skrite napake. Originalni deli
proizvajalca, ki so nameséeni namesto odstranjenih delov v
okviru paketov vzdrzevanja “PRO BOX"”, “PRO BOX +”, so v
garanciji do poteka teh vzdrZzevanj, najmanj pa 1 leto od
namestitve v vozilo.
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OMEJITVE IN IZKLJUGITVE

5.1 Paketi vzdrZevanja ne vkljuéujejo:

poskodb, ki nastanejo zaradi uporabe vozila, ki ni v
skladu s pogoji uporabe, navedenimi v navodilih za
uporabo ter v servisno-garancijski knjiZici vozila;
poskodb, ki nastanejo zaradi uporabe vozila na kakr$nih
koli Sportnih tekmovanijih;

poskodb, ki so posledica neustreznega vzdrzevanja

vozila, zlasti ob neupostevanju navodil glede rokovanja

zvozilom, ¢asovnihintervalov vzdrZzevanjaaliintervalov

v prevozenih kilometrih oziroma glede potrebne nege

vozila, opisanih v servisno-garancijski knjizici in

navodilih za uporabo;

poskodb, ki so posledica popravila ali vzdrzevanja,

izvedenega v delavnici, ki ni del mreze RENAULT/DACIA,

inbrez upostevanja proizvajaléevih postopkov popravila
in programa vzdrzevanja v okviru omenjenega;
zamenjave delov zaradi obrabe, ki je posledica uporabe
vozila in Stevila prevozenih kilometrov, ¢e tega
sklenjena pogodba ne vkljuduje;

poskodb, ki so nastale zaradi zunanjih dejavnikov, kot

so:

. nezgode, trki, udarci, praske, zareze, poskodbe
zaradi udarcev gramoza ali trdih predmetov s
cestiséa, toce in vandalizma,

. neupos$tevanje predpisov proizvajalca,

. poskodbe, ki jih povzroéijo onesnazenost ozracja,
rastlinski izlo¢ki, kot je drevesna smola, Zivalski
izlo¢ki, kot so pti¢ji iztrebki, kemi¢ne snovi iz
ozragja,

. poskodbe, ki jih povzroéijo prevazani predmeti,

e posSkodbe zaradi uporabe goriva in drugih tekog¢in
neustrezne kakovosti,

e montaza dodatne opreme, ki ni odobrena s strani
proizvajalca,

e montaza dodatne opreme, ki je odobrena s strani
proizvajalca, vendar je names$éena brez
upostevanja njegovih priporogil in/ali navodil,

Poskodb, nastalih zaradi visje sile: udar strele, pozar,

poplava, potres, vremenski pojavi, vojna, nemiri in

atentati,

delov vozila, ki so bili predelani, in posledic (poSkodbe,

prezgodnja obraba, sprememba itd.) predelave na drugih

delih ali sklopih vozila oziroma spremembe tehni¢nih
znacilnosti vozila;

posrednih posledic morebitne napake (poslovnaizguba,

trajanje nevoznostivozilaitd.);

naslednjih delov ali sklopov: pnevmatike in platisca,

oblazinjenje, obloge, armaturna ploséa, zracniki, okrasni

deli, pripomog&ki za roéno upravljanje na instrumentni
ploséi, pripomocki za roéno upravljanje vrat in stekel,
pepelniki, talne obloge. Prav tako so izvzeti avtoradio,
avdio oprema in oprema za telefoniranje ter pripadajoga

dodatna oprema, in alarmna naprava, razen v primeru
njihove tovarniSke vgradnje.

6. RENAULT/DACIA POMOC PRI VZDRZEVANJU “PAKET
BOX”, “PAKET BOX +”

6.1 Upravi¢enci:

V okviru paketov vzdrZzevanja “PRO BOX", “PRO BOX +", so
najemnik / upravi¢eni uporabnik ali pooblaséeni voznik (s
strani najemnika pravne osebe) in osebe, ki ga brezplaéno
spremljajo v okviru Stevila sedezev, navedenega v
prometnem dovoljenju, od datuma zacetka veljavnosti ,
upraviéeni do storitev RENAULT/ DACIA POMOCI pod pogoji,
dolo¢enimi v nadaljevanju.

6.2 Pogoj upravi¢enosti:

Pomo¢ se lahko koristi samo, ¢e je vozilo v nevoznem stanju
zaradi nepredvidljive mehanske, elektri¢ne ali elektronske
napake, ki jo krije sklenjena pogodba o vzdrzevanju in jo je
ustrezno ugotovil proizvajalec in/ali eden od predstavnikov
njegove mreze ter ne vkljuéuje odgovornosti najemnika ali
voznika zaradi:

- Izgube kljuéa, zalozeni kljugi, izguba klju¢ev zaradi kraje,
zlom kljuéev v klju¢avnici vrat ali stikalu za zagon,
zaklep kljuéa v notranjost vozila.

- Tocenja napaénega goriva nenamerno polnjenje posode
za gorivo z gorivom, ki ne ustreza tipu vozila.

- Predrte pnevmatike

Vsakrsno uhajanje zraka (puséanje ali predrtje pnevmatike),
ki onemogoéa varno uporabo vozila ter ima za posledico
imobilizacijo vozila na kraju dogodka in zahteva popravilo na
cesti ali vleko do servisne delavnice za izvedbo potrebnih
popravil. Vozilo je do te storitve upravi¢eno, ¢e je opremljeno
z rezervnim kolesom ali garnituro za popravilo pnevmatike,
ki ustreza veljavnim predpisom, in z dvigalko (razen vozilo na
utekodginjen naftni plin).

Korigéenje storitev RENAULT/DACIA POMOC:

Najemnik mora pred klicanjem sluzbe RENAULT/DACIA
POMOG zagotoviti naslednje informacije, ki zagotavljajo
vedjo u¢inkovitost popravila na cesti:

- natancéen kraj okvare: ulica in hiSna Stevilka, cesta in
obcestna kilometrska oznaka, opazna znacilnost, itd,;

- Identifikacija vozila: identifikacijska Stevilka, navedena
v servisno-garancijski knjizici, registrska Stevilka
vozila, tip motorja;

- telefonska Stevilka, na kateri je najemnik dosegljiv.
Sluzba RENAULT/DACIA POMOC takoj po
uporabnikovem klicu in glede na njegov primer
organizira v nadaljevanju navedene storitve ter krije
njihove stroske. Najemnik ne plada avansa za stroske,
razen za stroSke prevoza in, v skladu z veljavno
zakonodajo, stroske vleke, ¢e je potrebnavlekavozilana
avtocesti ali podobni cesti. V tem primeru mora

Mobilize Financial Services in Mobilize Lease&Co sta blagovni znamki RCI Banque SA, banéna podruznica Ljubljana, in RCI Lizing d.o.o.
RCI Lizing: Dunajska cesta 22,1000 Ljubljana, Slovenija, Davéna §t.: SI16058445 - Poslovni radun: SI56 0400 0027 7678 155 - Mati¢na §t.: 6784003000 - Okrozno sodisée v
Ljubljani, §t. reg. vl.: 2015/6426

Stranl40d17



M%BILIZE

LEASE&CO

najemnik obvestiti sluZbo RENAULT/DACIA POMOG,
takoj ko =zapusti avtocesto ali podobno cesto.
OPOZORILO: sluzba RENAULT/ DACIA POMOC ne krije
stroSkov najemnika, ki so nastali brez njenega
predhodnega soglasja. Storitve pomoéi opravlja
izklju&no sluzba RENAULT/DACIA POMOC.

6.3 Geografsko kritje

Storitve iz naslova storitev RENAULT/DACIA POMOC je
mozno uveljavljati za vsa vozila, registrirana v Republiki
Sloveniji, dokler se uporabljajo v Republiki Sloveniji in v
naslednjih evropskih drzavah:

FRANCIJA - NEMGIJA - ANDORA - AVSTRIJA - BELGIJA -
BOSNA IN HERCEGOVINA - BOLGARIJA - CIPER - HRVASKA -
DANSKA - SPANIJA - ESTONIJA - FINSKA - VELIKA BRITANIJA
- GRCIJA - MADZARSKA - IRSKA - ISLANDIJA - ITALIJA -
LATVIJA - LIHTENSTEIN - LITVA - LUKSEMBURG -
MAKEDONIJA - MALTA - MONAKO - NORVESKA -
NIZOZEMSKA - POLJSKA - PORTUGALSKA -  CESKA
REPUBLIKA - ROMUNIJA - SAN MARINO - SRBIJA - CRNA
GORA - SLOVASKA - SVEDSKA - SVICA

Za vozila v uporabi zunaj tako dolo¢enega geografskega
obmogja, storitev RENAULT/DACIA POMOCI ne velja.

V primeru odgovornosti najemnika ali voznika, kakor je
dologena v élenu 30.2. teh splosnih pogojev, je storitev iz
naslova storitev RENAULT/DACIA POMOC mozno uveljavljati
v naslednjih drZavah: SLOVENIJA - HRVASKA - SRBIJA -
CRNA GORA - BOSNA IN HERCEGOVINA - KOSOVO -
ALBANIJA - MAKEDONI3JA.

6.4 Storitve RENAULT/DACIA POMOC:

Storitve RENAULT/DACIA POMOC vkljudujejo storitev
pomo¢i na cesti in dodatne storitve, ki so opredeljene v
nadaljevanju. Te storitve se izvajajo pri vseh vozilih
RENAULT/DACIA, razen vozil RENAULT/DACIA, ki jih nudi
druzba za kratkoro¢ni najem vozil, vozil RENAULT/DACIA za
prevoz potnikov (z ve¢ kot 9 sedezi) in predelanih vozil, ki so
upraviéena samo do storitve popravila na kraju dogodka in
storitve vleke, ¢e vozila ni mogoce popraviti na kraju
dogodka.

STORITEV POMOCI NA CESTI:
a. Popravilo nakraju dogodka

Ce je mogode, sluzba RENAULT/DACIA POMOG organizira
popravilo na kraju dogodka in v 8im krajem &asu. Ce vozila ni
mogoc&e popraviti na kraju dogodka in je potrebna vleka, so
voznik in njegovi sopotniki, ki so opredeljeni v tocki 6.1.
“Upraviéenci” upravic¢enido storitev od b) do i)

b. Vleka

Vleéna sluzba odpelje vozilo do najblizje delavnice RENAULT/
DACIA oziroma, ¢e te ni (v doloéenih evropskih drzavah), do
najblizje delavnice, ki je usposobljena za izvedbo popravila.

DODATNE STORITVE:

Ge vozila ni mogode popraviti v istem dnevu ali so za
popravilo vozila po ¢asovnih normativih RENAULT/DACIA
potrebne veé¢ kot 3 ure, je najemnik lahko glede na primer
upravi¢en do naslednjih dodatnih storitev. Storitve ¢, d, e in
g niso medsebojno zdruzljive. Storitev f je zdruzljiva z eno od
spodaj navedenih storitevc,dine.

c. Nastanitev*

Ce je vozilo od najemnikovega bivali§&a oddaljeno veéd kot 50
km in Zeli najemnik poc¢akati na popravilo vozila na kraju
samem, lahko sluzba RENAULT/DACIA POMOG organizira
nastanitev najemnika / upraviéenega uporabnika in njegovih
sopotnikov v hotelu, ki ga izbere sluzba RENAULT/DACIA
POMOG, za najved tri nodi, in krije stroske te nastanitve.
StroSke prehrane (razen zajtrka), pijace in telefona krije
najemnik.

d. Nadaljevanje potovanja* ali
e. Vrnitev v kraj prebivaliséa*

Ce najemnik ne Zeli podakati na popravilo vozila na kraju
samem, lahko sluzba RENAULT POMOC organizira
nadaljevanje potovanja po najkrajsi mozni poti s spodaj
navedenimi prevoznimi sredstvi ter prevzame s tem
povezane stroske:

Ce je imobilizirano vozilo znamke RENAULT in DACIA:

- vlak, sedez v drugem razredu,

- letalo, ekonomski razred, ¢e prevoz z vlakom traja veé
kot 8ur,

- ladja,

- taksi, do razdalje 100 km,

- drugo ustrezno prevozno sredstvo, ki je na razpolago na
kraju popravila.

f. Prevzem popravljenega vozila*

Da sluzba RENAULT/DACIA POMOC najemniku ali njegovi
izbrani osebi omogoc&i prevzem popravljenega vozila, mu/ji
zagotavlja koriséenje enega od prevoznih sredstev iz
odstavka ‘“Nadaljevanje potovanja ali vrnitev v Kkraj
prebivali$¢a” ob upostevanju zgoraj navedenih omejitev in
pogojev.

g. Nadomestno vozilo*

Ge vozila ni mogode popraviti v istem dnevu ali e popravilo
po ¢asovnih normativih RENAULT/DACIA traja vec¢ kot 3 ure,
je najemnik upraviéen do brezplaénega nadomestnega
vozila, ki mu ga RENAULT/DACIA preda v uporabo za najveé 3
dni glede na lokalno razpolozljivost.

h.  Stroskiprevoza*

RENAULT/DACIA POMOC krije vse stroSke prevoza med
postajami, letaliSéi, hoteli, prebivali§éem in krajem popravila
vozila.
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i Posebne storitve

V storitev RENAULT/DACIA POMOC je vkljuéena brezplana
odprava napake na kraju samem (8e je napako mogoce
odpraviti v roku ene ure) ali storitve vleke vozila do
najblizjega pooblaséenega servisa RENAULT/DACIA v
primeru odgovornosti najemnika / upraviéenega uporabnika
ali pooblaséenega voznika, kot opisano v tocki 6.1.

OPOZORILO: RENAULT/DACIA POMOC ne prevzame stroskov,
ki jih ustvari najemnik brez njegove predhodne odobritve.

Pogodba RENAULT/DACIA POMOC ne krije:

- posrednih posledic morebitne okvare (izguba dohodka,
stroski zaradi nevoznosti vozila itd.),

- sestavnih delov vozila, ki so bili predelani,

- posledic predelave na drugih delih in sklopih ali na
karakteristikah vozila(poslabsano delovanje,
prezgodnja obraba, spremembe itd.),

- stroskov rednega servisiranja, skladno s priporogili
proizvajalca,

- zamenjave delov, ki se obrabijo zaradi uporabe vozila,

- Skode zaradi neustreznega vzdrzevanja vozila ali
neupostevanja navodil in priporo¢il proizvajalca
navedenih na dokumentu Pregled programa
vzdrzevanja in garancij in v Navodilu za uporabo vozila,

- poskodb ali poslabSanega delovanja vozila, ki ga
povzrocijo naslednji zunanji vzroki:

. nanosi, povezani s pojavom onesnazenja ozragja,
rastlinski nanosi, (smole,...), zivalski nanosi, (ptigji
iztrebki,...), kemi¢ni nanosi,... itd.,

. predmeti, ki se prevazajo,

. uporaba goriva slabe kakovosti,

. vgradnja dodatne opreme, ki je proizvajalec ni
odobril,

. vgradnja dodatne opreme, ki jo je proizvajalec
odobril, a je vgrajena brez upostevanja priporogil
proizvajalca vozila,

. Skoda zaradi dogodkov visje sile (strele, pozara,
poplave, potresov, vojnih dogodkov, nemirov,
atentatov...itd.).

*Velja za vozila RENAULT.

7. OPCIJE PRI STORITVAH VZDRZEVANJA 2ZA VOZILA
RENAULT/DACIA

7.1 Najemnik s sklenjenim dogovorom za dodatno storitev
nadomestnega vozila med vzdrzevanjem je pri posegih v
delavnici RENAULT/DACIA iz naslova sklenjene pogodbe o
operativnem lizingu vozila upravi¢en do enodnevne uporabe
nadomestnega vozila. Najemniku je glede na lokalno
razpolozljivost dano na razpolago ‘"osnovno” vozilo
(kategorije B: Twingo - Clio) ali vozilo, ki je podobne kategorije
kot kupc&evo imobilizirano vozilo (Scénic, Trafic ali Master,
odvisno od kup&evega vozila). Posebne predelave (vozilo s

hladilnikom, avto Sola, taksi ...) in vozila za prevoz oseb so
izvzeti.

7.2 Najemnik z dogovorom o vzdrzevanju lahko dogovori in
kupi dodaten set $tirih pnevmatik za vozilo ter dodatne
storitve montaze oz. zamenjave, centriranja in hrambe
pnevmatik. Pnevmatike se bodo obradunale po ceniku,
veljavhem na dan sklenitve pogodbe, storitve pa v
pavSalnem znesku Dogovorjene storitve za pnevmatike
bodo zagotovljene v Gasu trajanja pogodbe. Razred in
kategorija pnevmatik ter koli¢ina, ki jo najemnik lahko
dodatno dogovori, je odvisna od ponudbe in razpolozljivosti
pooblas&enega prodajalca / serviserja. Storitve montaze oz.
zamenjave, centriranja in skladiSéenja pnevmatik se lahko
opravijo samo pri pooblaséenem prodajalcu / serviserju
Renault, s katerim je sklenjena pogodba in za ¢as trajanja
pogodbe.

7.3 Predmetna ponudba in storitve ne vkljuéujejo ventilov na
pnevmatikah, glede na to, da veljavni predpisi zahtevajo, da
morajo biti vsa nova vozila razreda M1 od 1.11.2014 dalje
tovarniSko opremljena s tehnologijo sistema za nadzor
pritiska v pnevmatikah.

7.40b zamenjavi starih pnevmatik za nove v skladu s
ponudbo inpogodbo, bo v primeru, da pooblaséeni prodajalec
/ serviser nima na zalogi dogovorjenih pnevmatik, dobavil
pnevmatike drugega proizvajalca enakega razreda in
kakovosti.

7.5 Najemnik je upraviéen samo do dogovorjene koli¢ine
setov pnevmatik in naknadno ni mogoée dodati novih setov
pnevmatik. Najemnik je v celoti odgovoren za uporabo
pnevmatik. Ne glede na nacin in ¢as prenehanja pogodbe,
Renault ob prenehanju pogodbe ne pripravi porac¢una in ne
vraca ze plaganih sredstev, najemnik pa lahko prevzame
set(e) dogovorjenih in kupljenih pnevmatik.

8. OBMOGIE VELJAVNOSTI VZDRZEVANJA 2ZA VOZILA
RENAULT/ DACIA

8.1 Dogovori o vzdrzevanju za vozila RENAULT/DACIA veljajo
za vsa vozila, prodana v Republiki Sloveniji, dokler se
uporabljajo v Republiki Sloveniji.

8.2 Dogovore o vzdrzevanju za vozila RENAULT/DACIA je
mogocte uveljavljati pri predstavnikih mreze
RENAULT/DACIA v Republiki Sloveniji.

9. POGOJI12VAJANIA VZDRZEVANIA ZA VOZILA RENAULT/
DACIA

Za koriSéenje paketa vzdrzevanja “PRO BOX" in “PRO BOX +”"
mora najemnik:

- vozilo uporabljati in vzdrzevati v skladu s priporogili v
navodilih za uporabo in servisno-garancijski knjizici ter
ga tako obvezno pripeljati na vzdrzevalne preglede ob
dologenih éasovnih intervalih in/ali doloéenem $tevilu
prevozenih kilometrov;
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- vozilo pripeljati h kateremu koli pooblaséenemu
predstavniku mreze RENAULT/DACIA, ki je edini
usposobljen za opravljanje posegov iz naslova pogodbe;

- predloziti bodisi pravilno izpolnjeno servisno-
garancijsko knjizico bodisi potrdilo o predaji vozila ali, e
slednjega nima, ra¢un, ki ga je prejel ob prevzemu vozila,
ter navodilo za uporabo in racune, ki jih je prejel pri
vzdrzevanju vozila in na katerih so navedeni izvedeni
posegi, s ¢imer omogoci:

. preverjanje datuma zagetka in konca veljavnosti
sklenjene pogodbe o operativnem lizingu,

. potrditev izvajanja vzdrzevanja v skladu s
proizvajaléevim programom vzdrZevanja ter
upoStevanja ¢&asovnih intervalov in Stevila
prevozenih kilometrov, vzdrzevalnih in kontrolnih
posegov, uporabljenega potroSnega materiala in
proizvodov, ki pogojujejo uveljavljanje garancij
RENAULT/DACIA in sklenjenega dogovora o
vzdrzevanju. Ce je bilo vzdrzevanje, kontrola ali
popravilo opravljeno zunaj mreze RENAULT/DACIA,
mora najemnik priskrbeti radune, na katerih so
navedeni opravljeni posegi, uporabljeni nadomestni
deli, potroSni material in proizvodi ter S$tevilo
prevozenih kilometrov vozila, na podlagi katerih je
mogocée preveriti, ali so bili opravljeni posegi
izvedeni v skladu s proizvajaléevimi priporogili;

- v najkrajSem moznem ¢asu pridobiti potrditev okvare, ki
jo krije sklenjen dogovor o vzdrZevanju, s strani
delavnice RENAULT/DACIA ali pisno. Ce je vozilo v
nevoznem stanju, se mora obrniti na najblizjega
predstavnika mreze RENAULT/ DACIA ali na sluzbo
RENAULT/DACIA POMOC.

10. ODPOVED VZDRZEVANJA ZA VOZILA RENAULT/DACIA

Dogovor o vzdrzevanju vozila, ki je hkrati sklenjen s pogodbo
o operativnem lizingu, preneha so¢asno s prenehanjem
operativnega lizinga, skladno z dolo¢ili pogodbe (teh
splosnih pogojev in posebnega dela pogodbe).

Predmetne sploSne pogoje je izdalo podjetje:
RCI Lizing d.o.o0., Dunajska cesta 22,1000 Ljubljana

Ti splo$ni pogoji se uporabljajo od 1.3.2024
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